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DATED 2023
THIS AGREEMENT is between

(1) UNIVERSITY OF BRADFORD, established by Royal Charter and registered in England and
Wales with Company number RC000647 whose principal address is at Richmond Road,
Bradford, West Yorkshire, BD7 1DP (the ‘UoB’)

and

(2) CANAKKALE ONSEKiZ MART UNIVERSITY — Canakkale Onsekiz Mart University is a state
university and was established on 3 July 1992 with the law no. 3837 published in the official
gazette (‘COMU’).

Each a party and together ‘the Parties’
(1) PURPOSE OF THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This Memorandum of Understanding (henceforth MoU) has been prepared to provide a basis upon
which the University of Bradford (henceforth UoB) — duly represented by the Vice Chancellor Prof.
Shirley Congdon or Deputy Vice Chancellor Prof. Zahir Irani and Canakkale Onsekiz Mart University
(henceforth COMU) - duly represented by the Rector Prof. Ramazan Ciineyt Erenoglu, may wish to
establish a formal relationship, specifically designed to promote educational opportunities between
TURKIYE and the UK and grow and strengthen the bonds between the two academic communities.

The specific purpose of this MoU is to provide a basis upon which formal legally binding agreements
may be drawn up between the two parties in accordance with and under the terms of UoB’s and
COMU Academic Quality Handbooks and arrangements for the Management of Higher Education
with Partners, to regulate the academic, financial, administrative, practical and other arrangements
for the following proposed areas: -

Exploration of collaborative research projects

Exchange of teaching and research staff

Exchange of students

Organisation of joint academic activities such as seminars, lectures, conferences

Both parties will explore Bridging programs

Senior staff from UoB and COMU will communicate and meet regularly to promote the
collaboration.

The cooperation in any specific area will be subject to the availability of funds and mutual agreement
by the parties. The intention is that a formal legally binding agreement will be drawn up and signed
by both COMU and UoB after deliberation and approval by the appropriate and competent
authorities of both parties.

(2) DURATION
This MoU shall take into effect upon signature by both parties, and unless earlier terminated (as

below) will be effective for an initial period of two years from the date it is signed by the latter of the
parties.




This MoU may be terminated by either party giving at least three months written notice to the
other.

(3)  RELATIONSHIP OF GOOD FAITH

This MoU has been drawn up and will be implemented in good faith. It expresses the hope and
intention of the parties to cooperate, based on mutual respect and understanding.

(4) COUNTERPARTS

(4.1) This MoU may be executed in any number of counterparts, each of which when
executed shall constitute a duplicate original, but all the counterparts shall together
constitute the one agreement.

(4.2) Transmission of an executed counterpart of this MoU (but for the avoidance of
doubt not just a signature page) by e-mail (in PDF, JPEG or other agreed format),
shall take effect as delivery of an executed counterpart of this MoU. If transmission
by email is adopted, each party shall, without prejudice to the validity of the MoU
thus made, provide the other with the original of such counterpart as soon as
reasonably possible thereafter.

(4.3) No counterpart shall be effective until each party has executed at least one
counterpart.

(5) NO PARTNERSHIP OR AGENCY

(5.1)  Nothing in this agreement is intended to, or shall be deemed to, establish any
partnership between any of the parties, constitute any party the agent of another
party, or authorise any party to make or enter into any commitments for or on
behalf of any other party.

(5.2) Each party confirms that it is acting on its own behalf and not for the benefit of any
other person.

A notice given to a party under or in connection with this agreement:

(@)  shall be in writing and in English and Turkish;
(b)  shall be signed by or on behalf of the party giving it;

(c)  shall be sent to the party for the attention of the contact and at the address
or email address specified below, or such other address or email address as
that party may notify in writing to the address or email address below;

(d)  shall be:
(i) delivered by hand; or
(ii) sent by pre-paid first-class post or other next working day delivery

service providing proof of delivery; or
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(6)

NOTICES

(iii) sent by prepaid airmail or by reputable international overnight
courier (if the notice is to be served by post to an address outside the country
from which it is sent) providing proof of delivery; or

(iv) sent by email; and
(a) is deemed received if prepared and sent in accordance with
this clause.

(b) The addresses, email addresses, and contacts for services of
notices are:

University

Address: The University of Bradford, Richmond Road, Bradford,
West Yorkshire, BD7 1DP

For the attention of: Riley Power (The University Secretary)

Email address: r.power@bradford.ac.uk

The Partner

Address: Canakkale Onsekiz Mart University, International Relations
Office, Faculty of Political Sciences, Ground Floor, Terzioglu
Campus,17020 Canakkale/Turkiye

For the attention of: Hasan Hakan Basaran (Officer of International
Cooperation Unit)
Email address: cooperation@comu.edu.tr




(7)  VARIATION

No variation of this MoU shall be effective unless it is in writing and signed by the parties (or their
authorised representatives).

(8) INTELLECTUAL PROPERTY & LOGOS/MARKS/BRANDING

(8.1)  This MoU does not transfer any interest in intellectual property rights (as defined to
the fullest extent in English law). All intellectual property rights developed or
created by a party pursuant to a matter relating to this MoU shall be owned by that

party.

(8.2)  Neither party shall use the other party’s intellectual property (including logos,
marks, or branding) except with the explicit prior written consent of that party, and
only for the purpose for which such consent has been granted. Where written
consent has not been obtained & it is informed of such use it shall immediately
destroy or delete any material containing such intellectual property. Upon
termination of this MoU, both parties shall destroy or delete materials containing
the other party’s intellectual property (including logos, marks, or branding).

(99  AUDITS

The parties agree to provide all reasonable assistance to each other in respect of any audit that
either party undertakes into all activities carried out under this MoU.

(10) ANNOUNCEMENTS

No party shall make, or permit any person to make, any public announcement, communication or
circular concerning the existence, subject matter or terms of this MoU, the wider transactions
contemplated by it, or the relationship between the Parties, without the prior written consent of the
other Party (such consent not to be unreasonably withheld or delayed).

(11) GOVERNING LAW AND JURISDICTION

(11.1) This agreement and any dispute or claim (including non-contractual disputes or
claims) arising out of or in connection with it or its subject matter or formation shall
be governed by and construed in accordance with the laws of England and Turkiye.

(11.2) Each party irrevocably agrees that the courts of England and Wales and of Turkiye
and Canakkale shall have exclusive jurisdiction to settle any dispute or claim

(including non-contractual disputes or claims) arising out of or in connection with
this agreement or its subject matter or formation.

This agreement has been entered into on the date stated at the beginning hereof.
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Signed by the authorised representative of the UNIVERSITY OF BRADFORD

Name:

Prof. Zahir Irani Signature

Name:

Prof. Ramazan Ciineyt Signature
Erenoglu
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BRADFORD UNIVERSITESI

Ve

CANAKKALE ONSEKiZ MART UNIVERSITESI

TURKIYE VE BIiRLESiK KRALLIK ARASINDA YUKSEKOGRETIMIN
ULUSLARARASILASTIRILMASINI KOLAYLASTIRMA VE ULKELER ARASI
KULTUREL i$ BIRLIGINi TESVIK ETMEK AMACIYLA i$ BIRLIGINE iLISKIN
ANLASMA METNI

Bradford Universitesi
Richmond Road,
Bradford,

West Yorkshire,
BD7 1DP

Legal/WK




2023 tarihli BU ANLASMA, asagidaki iki taraf arasinda yapilmistir:

(1) Royal Charter tarafindan kurulan ve ana adresi Richmond Road, Bradford, West
Yorkshire, BD7 1DP'de bulunan RC000647 Sirket numarasiyla Ingiltere ve Galler'de
kayith BRADFORD UNIVERSITESI (‘UoB”).

(2) Bir devlet tniversitesi olan ve 11 Temmuz 1992 tarih ve 21281 sayili Resmi
Gazete'de yayimlanan ve 3837 sayilih Kanun’la kurulan CANAKKALE ONSEKIZ
MART UNIVERSITESI (*COMU”)

Her biri bir tarafi temsil eder ve birlikte "Taraflar" olarak anilir.
(1) Anlasma Metninin Amaci

Bu Anlagsmanin Metni, Rektor Prof. Shirley Congdon veya Rektér Yardimcisi Prof. Zahir
Irani tarafindan temsil edilen Bradford Universitesi (bundan sonra UoB olarak anilacaktir) ve
Rektor Prof. Ramazan Ciineyt Erenoglu tarafindan temsil edilen Canakkale Onsekiz Mart
Universitesi (bundan sonra COMU olarak anilacaktir) arasinda imzalanmis olup Tirkiye ve
Birlesik Krallik arasinda egitim firsatlarini tesvik etmek ve iki akademik topluluk arasindaki
baglarn biiylitmek ve gii¢lendirmek amaciyla, resmi bir iliski kurma niyetini temin etmek i¢in
hazirlanmistir.

Bu anlagma metninin temel amaci, COMU Akademik Kalite El Kitabi ve Yiiksekogretimde
Ortaklarla Iligkilerin Yonetimi ile uyumlu olarak ve bu anlasma metninin sartlarina gore, iki
taraf’ arasinda resmi ve yasal olarak baglayici anlagmalarin diizenlenebilmesi i¢in bir temel
saglamaktir. Bu anlagsma metni, asagidaki 6nerilen alanlar igin akademik, mali, idari, pratik
ve diger diizenlemeleri belirlemek amaciyla hazirlanmistr:

Ortak arastirma projeleri

Ogretim ve arastirma personeli degisimi

Ogrenci degisimi

Seminer, ders. konferans gibi ortak akademik faaliyetlerin organizasyonu

Her iki taraf da Bridging Programlari'ni arastiracak

UoB ve COMU'den iist diizey yetkililer, isbirligini tesvik etmek icin diizenli
olarak iletisim kuracak ve goriisecek.

Herhangi bir 6zel alandaki isbirligi, fonlarin uygunlugu ve taraflarin karsilikli mutabakati
dogrultusunda olacaktir. Amag, her iki tarafin ilgili ve yetkili otoritelerinin degerlendirmesi
ve onayr sonrasinda, COMU ve UoB tarafindan resmi ve yasal olarak baglayic1 bir
anlagmanin hazirlanmasi ve imzalanmasidir.

(2) SURE

Bu anlagma metni, her iki tarafin imzasiyla yiirtirliige girecek ve daha énce sonlandiriimadig:
siirece (agagida belirtildigi gibi) taraflar tarafindan imzalandigi tarihten itibaren iki yil
boyunca yliriirliikte olacaktir.




Bu Anlagsma Metni, her iki tarafin en az ii¢ ay oncesinden yazili bildirimde bulunmasiyla
herhangi bjr tarafca sonlandirilabilir.
(3) IYINIYET ILISKISI

Bu Anlagsma Metni, iyi niyetle hazirlanmis ve uygulanacaktir. Taraflarin birbirlerine saygi ve
anlay1s temelinde isbirligi yapma umudunu ve niyetini ifade eder.

(4) NUSHALAR

(4.1) Bu Anlagsma Metni, her biri imzalandiginda bir kopya orijinal (asil) olacak
sekilde birden fazla surette diizenlenebilir, ancak tiim suretler bir araya gelerek
tek bir anlasmay1 olusturacaktir.

(4.2) Bu Anlasma Metninin imzalanmis bir suretinin (yalnizca bir imza sayfasi
olmamak kaydiyla) e-posta yoluyla (PDF, JPEG veya diger kabul edilen
formatta) iletilmesi, imzalanmis bir suretin teslimi olarak kabul edilecektir. E-
posta yoluyla iletim tercih edilirse, her bir taraf, bu sekilde olusturulan
Anlagma Metninin gegerliligine zarar vermeden, miimkiin olan en kisa siirede
diger tarafa bu suretin orijinalini saglayacaktir.

(4.3) Her bir taraf en az bir niisha imzalayana kadar diger hig¢bir niisha gegerli
olmayacaktir.

(5) ORTAKLIK DURUMU

(5.1) Bu anlagmada higbir hiikiim, taraflardan herhangi biri arasinda bir ortaklik kurmak veya
bir tarafi baska bir tarafin temsilcisi olarak kabul etmek veya bir tarafin baska bir taraf
adina herhangi bir taahhiitte bulunmasina veya anlasma yapmasina yetkili kilmak
amactyla tasarlanmamistir veya bu durum kabul edilmeyecektir.

(5.2) Her bir taraf, kendi adina ve baska herhangi bir Kisinin yararina olmaksizin hareket
ettigini teyit eder.

(6) NOTLAR

Bu anlagma kapsaminda veya baglantili olarak bir tarafa verilen bildirim:
(a) yazili olarak ve ingilizce ve Tiirk¢e olarak olmalidir;
(b) tarafca imzalanmali veya taraf adina imzalanmis olmalidir;

(c) asagida belirtilen adrese veya e-posta adresine ya da tarafin yazili olarak
bildirdigi adrese veya e-posta adresine génderilmelidir.

(d) Bildirim asagidakilerden biri ile de yapilabilir:
(1) elden teslim edilmelidir veya

(i) onceden odenmis birinci sinif posta veya diger bir sonraki is giinii
teslimat hizmeti ile gonderilmeli ve teslimatin kaniti saglanmalidir; veya
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(iii) 6nceden ddenmis hava postasi veya giivenilir uluslararasi hizli kurye
ile gonderilmeli (bildirimin gonderildigi tilkenin disindaki bir adrese posta
ile bildirilecekse) ve teslimatin kaniti saglanmalidir; veya

(iv) e-posta ile gonderilmelidir; ve

(e) Eger bu maddeye uygun olarak hazirlanmis ve gonderilmisse, alindigi kabul
edilir.

(f) Adresler, e-posta adresleri ve bildirim hizmetleri igin iletisim bilgileri sunlardir:
Universite

Adres: The University of Bradford, Richmond Road, Bradford,
West Yorkshire, BD7 1DP

[gili Kisi: Riley Power (Universite Sekreteri)
E-mail adresi: r.power@bradford.ac.uk

isbirligi Yapilan Universite

Adres: Canakkale Onsekiz Mart Universitesi, Uluslararasi
[liskiler Ofisi, Siyasal Bilgiler Fakiiltesi Binasi, Zemin Kat,
Terzioglu Kampiisti, 17020 Canakkale/Ttirkiye

lgili Kisi: Hasan Hakan Basaran (Uluslararasi Isbirligi Birimi
Sorumlusu)
E-mail adresi: cooperation@comu.edu.tr




(7)  DEGISIKLIK

Bu Anlasma Metnindeki yapilacak herhangi bir degisiklik, taraflarmn (veya yetkili
temsilcilerinin) imzasi olmadan gegerli olmayacaktir.

(8) FiKRi MULKIYET VE LOGOLAR/ISARETLER/MARKA

(8.1)  Bu Anlasma Metniyle fikri miilkiyet haklarinda (Ingiliz hukukunun en genis
anlamiyla tanimladigi sekliyle) herhangi bir ¢ikar devri gerceklestirmez.
Taraflardan biri, bu Anlasma Metnine iligkin bir konuda gelistirilen veya
olusturulan ttim fikri miilkiyet haklarina sahip olacaktir.

(8.2)  Taraflardan higbiri. diger tarafin fikri miilkiyetini (logolar1, isaretleri veya
tanitim materyallerini) ag¢ik¢a 6nceden yazili onay almadan kullanmayacaktir
ve sadece bu tiir onayin verildigi amag igin kullanilacaktir. Yazili onay
alinmamissa ve boyle bir kullamm bildirildigi takdirde, hemen ilgili fikri
miilkiyet igeren materyalleri imha veya silme yiikiimliiliigii bulunmaktadir. Bu
Anlagsma Metninin sona ermesi durumunda, her iki taraf da birbirinin fikri
miilkiyetini iceren materyalleri (logolari, isaretleri veya marka materyalleri de
dahil) imha veya silme yiikiimliiliigiine sahiptir.

(99 DENETIMLER

Taraflar, bu Anlasma Metni kapsaminda gergeklestirilen tiim faaliyetlerle ilgili olarak
herhangi bir tarafin yiirittiigi herhangi bir denetimde diger tarafa makul yardim saglama
konusunda anlasmislardir.

(10) DUYURULAR

Higbir taraf, bu Anlasma Metninin varligi, konusu veya sartlari, buradan tiiretilen daha genis
iglemler veya taraflar arasindaki iliski hakkinda, diger tarafin énceden yazili onay1 olmadan,
herhangi bir kamu duyurusu, iletisim veya bildiri yapmayacaktir veya baska bir kisiye bunu
yapmasina izin vermeyecektir (bu onaymn makul bir sekilde reddedilmeyecegi veya
geciktirilmeyecegi unutulmamalidir).

(11) UYGULANACAK HUKUK VE YETKILI MAHKEME

(11.1) Bu anlagma ve bu anlasmadan kaynaklanan veya bu anlagsmayla baglantili olan
herhangi bir anlagmazlik veya talep (sdzlesme disi anlasmazlik veya talepler
dahil) Ingiltere ve Tirkiye hukuk ve kanunlarina gore diizenlenir ve
yorumlanir.

(11.2) Her bir taraf, bu anlasmayla veya bu anlagsmanin konusuyla veya olusumuyla
ilgili olarak ortaya ¢ikan herhangi bir anlagmazlik veya talebi (sézlesme disi
anlagmazlik veya talepler dahil) ¢6zmek igin Ingiltere ve Galler ile Tiirkiye ve
Canakkale mahkemelerinin miinhasir yarg: yetkisine bagli olarak anlasmustir.
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Bu anlagma, yukarida belirtilen tarihte imzalanmustir.

Bradford Universitesi'nin yetkili temsilcisi tarafindan imzalanmistir.

Adi Prof. Zahir Irani Imza
Soyadi: @%

Bu anlasma, Canakkale Onsekiz Mart Universitesi'nin yetkili temsilcisi tarafindan
imzalanmistir.

Adi Prof. Ramazan Ciineyt
Soyadi: Erenoglu




